
EXPANDER WING MK 2 - MULTICAM BLACK

The Expander Wing Mk 2 was built as direct replacement for the original Spiritus
Systems Micro Fight Expander Wing Set with a focus on enhancing the product’s
functionality for plate carriers. The wing attaches to a Micro Fight Chassis or 556
Placard with a Velcro flap and can be mounted for increased storage capacity on
a chest rig or under the cummerbunds of a LV/119.   Unlike its predecessor, the
Expander Wing Mk 2 is completely reversible, and can be used on either the right
or left side of the torso without any reduction in functionality or storage capacity.
Spiritus Systems sells the Expander Wing Mk 2 individually for end users who do
not require a full set for their loadout.   (Reminder: If you want a set of these,
make sure to add TWO to the cart.)   Wings used for chest rigs are mounted to
the soft loop Velcro field on the back side of the Micro Fight Chest Rig. They also
utilize Spiritus Systems unique loop over design that attaches to your Fat or
Skinny straps to ensure a comfortable and stable attachment that will not sag
even with heavy items placed inside.   When used in conjunction with plate
carriers, the Expander Wing Mk 2 will integrate with both Velcro and TUBES
cummerbunds. The wing features a TUBES bar pass-through so the
cummerbund can be attached or separated without the need to remove the
expander wing.   The Expander Wing Mk 2 is designed to hug the body which
reduces their signature and securely holds items in place. The base Expander
Wing Mk 2 pocket depth is 6" however, the adjustable internal retention strap can
be lengthened or shortened to create the perfect pocket depth for your items. The
top of the pocket also features double eyelets and a bungee retention kit, so
radios and magazines remain secure during periods of movement.   The
expander wing will hold most small & medium caliber rifle magazines as well as a
variety of radio platforms like the MPU5, 152, 163, and smaller units like Motorola
XTS 5000.

Attributes

Name: EXPANDER WING MK 2 - MULTICAM BLACK
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101745
Mfr. No.: CR-EW-MB-02
Color: Multi-Cam Black
Delivery weight: 0.082kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 267mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den Expander Wing Mk 2

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Expander Wing Mk 2 von Spiritus Systems! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Funktionalität Ihres Plattenträgers zu verbessern und Ihnen eine erhöhte Speicherkapazität zu
bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie vor der Nutzung regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der Expander Wing Mk 2 richtig am Micro Fight Chassis oder 556 Placard befestigt
ist, bevor Sie ihn verwenden.
Vermeiden Sie es, übermäßige Lasten zu tragen, die das Produkt überlasten könnten.
Achten Sie darauf, dass die Klettverschlussklappe sicher verschlossen ist, um ein ungewolltes Lösen während
der Nutzung zu verhindern.
Nutzen Sie die TUBESBarDurchführung ordnungsgemäß, um den Cummerbund sicher zu befestigen.
Seien Sie vorsichtig beim Anbringen oder Abnehmen des Expander Wing Mk 2, um Verletzungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Befestigung:

Montieren Sie den Expander Wing Mk 2 mithilfe der Klettverschlussklappe an Ihrem Micro Fight
Chassis oder 556 Placard.
Stellen Sie sicher, dass der Flügel fest sitzt und nicht wackelt.

Einstellung der Höhe:

Passen Sie den verstellbaren internen Haltegurt an, um die optimale Taschenhöhe für Ihre
Gegenstände zu erreichen.

Sichere Aufbewahrung:

Verwenden Sie die doppelte Ösen und das BungeeHaltekit, um Funkgeräte und Magazine sicher zu
verstauen.

Verwendung mit Plattenträgern:

Integrieren Sie den Expander Wing Mk 2 mit Velcro oder TUBESCummerbunds, um eine stabile
Befestigung zu gewährleisten.

Entfernen:

Um den Expander Wing Mk 2 zu entfernen, lösen Sie die Klettverschlussklappe vorsichtig, ohne das
Produkt zu beschädigen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Textilien und Kunststoff.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt konsultieren Sie bitte die offiziellen Kontaktstellen von
Spiritus Systems oder die EU Safety GatePlattform für Sicherheitsanfragen und Rückrufinformationen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Nutzung von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an diese Richtlinien,
um eine sichere und effektive Verwendung des Expander Wing Mk 2 zu gewährleisten.
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EXPANDER WING MK 2 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Expander Wing Mk 2. This product is designed to enhance the functionality of your
loadout while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide carefully to understand how to use
the Expander Wing Mk 2 safely and effectively.

General Safety Guidelines

Product Safety: The Expander Wing Mk 2 is designed for safe use with plate carriers. Ensure that it is used
according to the instructions provided to avoid any risks.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If you receive a recall notice, follow the instructions
provided to remedy any potential safety issues.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the retailer adheres to all safety requirements, just as
they would in a physical store.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Ensure that it is kept out of reach
of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the appropriate EUbased contact for assistance.
Rapid Alerts: Monitor the EU's Safety Gate platform for updates regarding unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Attachment: Ensure that the Expander Wing Mk 2 is securely attached to your Micro Fight Chassis or
556 Placard using the Velcro flap.
Weight Distribution: Be mindful of the weight placed inside the pockets. Heavy items may cause the
attachment to sag if not properly secured.
Reversible Use: The Expander Wing Mk 2 can be used on either side of the torso. Ensure that it is mounted
correctly to avoid any functional issues.
Check for Damage: Before each use, inspect the Expander Wing Mk 2 for any signs of wear or damage. Do
not use if damaged.
Storage of Items: Use the adjustable internal retention strap to secure items in place and prevent them from
falling out during movement.
Compatibility: Ensure that the Expander Wing Mk 2 is compatible with your plate carrier setup, especially
regarding Velcro and TUBES cummerbunds.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Attach the Expander Wing Mk 2 to the Micro Fight Chassis or 556 Placard by aligning the Velcro flap
and pressing firmly to secure.
If using with a chest rig, mount the wing to the soft loop Velcro field on the back side.
For TUBES cummerbunds, ensure the TUBES bar passthrough is utilized for easy attachment and
separation.

Usage:

Adjust the internal retention strap to achieve the desired pocket depth for your items.
Use the double eyelets and bungee retention kit at the top of the pocket to secure radios and
magazines.
Regularly check items stored within the Expander Wing Mk 2 to ensure they remain secure.

Safety Checks:

Before each use, perform a quick safety check to ensure that the Expander Wing Mk 2 is properly
attached and that all items are secured.
If you notice any issues, address them before proceeding with use.



Disposal Instructions

Environmental Considerations: When disposing of the Expander Wing Mk 2, consider local regulations
regarding textile waste and recycling.
Safe Disposal: If the product is no longer usable, ensure that it is disposed of in a manner that does not pose
a risk to the environment or to others.

Contact Information for Further Support
For any questions or additional support regarding the Expander Wing Mk 2, please reach out to the appropriate
EUbased contact for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Expander Wing Mk 2. Thank you for
your attention to safety, and enjoy your product!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Expander Wing Mk 2 de Spiritus Systems. Este producto ha sido diseñado para mejorar la
funcionalidad y capacidad de almacenamiento de tu equipo de portaplacas. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se detallan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Expander Wing Mk 2 esté instalado correctamente antes de usarlo.
Inspecciona el producto regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
No sobrecargues el Expander Wing Mk 2 con objetos que excedan su capacidad de carga recomendada.
Mantén el producto alejado de fuentes de calor extremo y sustancias químicas agresivas.
Si observas algún daño, deja de usar el producto y contacta al fabricante para obtener asistencia.
Este producto no es un juguete. Manténlo fuera del alcance de los niños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al usar el Expander Wing Mk 2, asegúrate de que esté bien ajustado a tu torso para evitar movimientos
inesperados.
Utiliza la correa de retención interna ajustable para asegurar que los objetos dentro del bolsillo permanezcan
en su lugar.
Ten cuidado al colocar objetos pesados dentro del Expander Wing Mk 2, ya que esto puede afectar el
equilibrio y la estabilidad del equipo.
Asegúrate de que el pasador de barra TUBES esté correctamente asegurado al cummerbund para evitar la
separación accidental.
Si usas el producto con un chest rig, asegúrate de que esté bien adherido al campo de Velcro para evitar que
se deslice.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca el Expander Wing Mk 2 en el Micro Fight Chassis o 556 Placard.
Asegúrate de que la solapa de Velcro esté firmemente adherida.
Si usas un cummerbund, conecta el pasador de barra TUBES para asegurar el Expander Wing Mk 2
en su lugar.

Uso:

Ajusta la correa de retención interna para lograr la profundidad de bolsillo deseada.
Coloca los objetos en el bolsillo base, asegurándote de que estén seguros.
Usa el kit de retención de bungee para asegurar radios y cargadores durante el movimiento.

Mantenimiento:

Limpia el Expander Wing Mk 2 con un paño húmedo y jabón suave.
Evita el uso de productos químicos agresivos que puedan dañar el material.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Expander Wing Mk 2, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos textiles y plásticos.
Si el producto está dañado o no es reutilizable, considera reciclarlo si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para obtener más información sobre el Expander Wing Mk 2, incluyendo preguntas sobre seguridad o asistencia
técnica, consulta la documentación del fabricante o su página web. Mantente informado sobre posibles
actualizaciones o retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que tu seguridad y satisfacción son lo más importante. Si tienes alguna inquietud sobre el uso del
producto, no dudes en buscar ayuda.
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Guide de Sécurité pour l'Expander Wing Mk 2

Introduction
Merci d'avoir choisi l'Expander Wing Mk 2 de Spiritus Systems. Ce guide de sécurité vous fournira des informations
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document
avant d'utiliser l'Expander Wing Mk 2.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'Expander Wing Mk 2 est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de l'Expander Wing pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Gardez l'Expander Wing hors de portée des enfants sans surveillance.
En cas de défaillance ou de problème, arrêtez immédiatement l'utilisation et contactez le support.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation: Suivez les instructions d'installation pour garantir que l'Expander Wing est correctement fixé à
votre gilet porteplaques ou à votre Micro Fight Chest Rig.
Charge Maximale: Ne surchargez pas l'Expander Wing avec des objets lourds qui pourraient compromettre
la sécurité.
Utilisation Réversible: L'Expander Wing Mk 2 est réversible. Assurezvous de l'installer correctement selon le
côté que vous souhaitez utiliser.
Rétention des Objets: Utilisez la sangle de rétention interne pour sécuriser vos objets et éviter qu'ils ne
tombent pendant l'utilisation.
Vérification des Accessoires: Avant chaque utilisation, vérifiez que tous les accessoires (comme les radios
et les chargeurs) sont bien fixés et en bon état.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Fixation de l'Expander Wing:

Alignez l'Expander Wing avec le châssis de votre Micro Fight ou votre gilet porteplaques.
Utilisez le rabat en Velcro pour fixer solidement l'Expander Wing.
Assurezvous que le produit est bien en place avant de l'utiliser.

Ajustement de la Sangle de Rétention:

Ajustez la sangle de rétention interne selon vos besoins pour obtenir la profondeur de poche souhaitée.
Testez la sécurité des objets à l'intérieur pour vous assurer qu'ils ne bougent pas.

Utilisation avec des Ceintures:

Pour une utilisation avec des ceintures Velcro et TUBES, alignez le passage pour barre TUBES
comme indiqué.
Vérifiez que la ceinture est correctement fixée avant de porter le gilet.

Entretien:

Nettoyez régulièrement l'Expander Wing avec un chiffon humide pour enlever la saleté et les débris.
Inspectez les coutures et les attaches pour des signes d'usure.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'utilisez plus l'Expander Wing Mk 2, suivez les réglementations locales pour l'élimination des
produits textiles.
Ne jetez pas l'Expander Wing dans des décharges non autorisées. Recyclezle si possible.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'Expander Wing Mk 2, veuillez contacter le support client de
Spiritus Systems. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de garantie ou de service.

Merci de votre attention et de votre confiance dans l'Expander Wing Mk 2 de Spiritus Systems. Pour garantir votre
sécurité et celle des autres, suivez ces directives et profitez pleinement de votre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto:
EXPANDER WING MK 2

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Expander Wing Mk 2 di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per migliorare la
funzionalità e la capacità di stoccaggio del tuo equipaggiamento. È importante seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un uso sicuro e efficace.

Linee Guida di Sicurezza Generali

Sicurezza del Prodotto: Assicurati che il prodotto sia utilizzato come previsto. Segui tutte le istruzioni di
installazione e utilizzo.
Controllo Regolare: Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se
presenta difetti visibili.
Uso Responsabile: Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti. Non sovraccaricare l'Expander Wing Mk 2
oltre le sue specifiche capacità.
Protezione per Gruppi Vulnerabili: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini senza la
supervisione di un adulto.
Contatti di Sicurezza: Per domande o segnalazioni di problemi di sicurezza, contatta il tuo rivenditore o il
produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione: Assicurati che l'Expander Wing Mk 2 sia installato correttamente sul tuo Micro Fight Chassis o
556 Placard.
Montaggio: Verifica che le ali siano montate saldamente e non si muovano durante l'uso.
Capacità di Stoccaggio: Non superare la capacità di stoccaggio raccomandata per evitare di compromettere
la stabilità del prodotto.
Uso in Movimento: Durante l'uso attivo, assicurati che gli oggetti all'interno dell'Expander Wing Mk 2 siano
ben fissati per evitare cadute accidentali.
Controllo della Profondità: Regola la cinghia di ritenzione interna per garantire che gli oggetti siano sicuri e
non si muovano.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Installazione dell'Expander Wing Mk 2:

Attacca l'ala al tuo Micro Fight Chassis o 556 Placard utilizzando la patta in Velcro.
Assicurati che l'ala sia ben fissata e che non ci siano spazi vuoti tra l'ala e il chassis.

Regolazione della Cinghia di Ritenzione:

Estendi o accorcia la cinghia di ritenzione interna per adattarla alla dimensione degli oggetti che intendi
riporre.
Controlla che la cinghia di ritenzione sia sicura e che gli oggetti non possano scivolare fuori.

Utilizzo dell'Expander Wing Mk 2:

Carica i caricatori o altri oggetti nella tasca dell'Expander Wing Mk 2, assicurandoti che siano ben
fissati.
Utilizza le doppie asole e il kit di ritenzione in bungee per mantenere radio e caricatori sicuri durante il
movimento.

Controllo Periodico:

Controlla periodicamente l'installazione e la condizione dell'Expander Wing Mk 2 per assicurarti che sia
in buone condizioni.



Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento Responsabile: Quando non è più necessario, smaltire l'Expander Wing Mk 2 in modo
responsabile.
Riciclaggio: Se possibile, riciclare materiali secondo le normative locali.
Rifiuti Non Riciclabili: Se il prodotto non è riciclabile, smaltirlo secondo le linee guida per i rifiuti solidi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o problemi riguardanti l'Expander Wing Mk 2, contatta il tuo rivenditore o il produttore per assistenza.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto.

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo Expander Wing Mk 2.
Grazie per aver scelto Spiritus Systems e per il tuo impegno nella sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Expander Wing Mk 2

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Expander Wing Mk 2 od Spiritus Systems. Ten produkt został stworzony z myślą o
zwiększeniu funkcjonalności nosidełek na płyty. Poniższa instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym
dokumentem przed użyciem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj stan produktu przed każdym użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom spowodowanym wilgocią.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zużycia.
Zachowuj ostrożność podczas montażu i demontażu, aby uniknąć urazów.

Specyficzne środki ostrożności
Upewnij się, że skrzydło jest prawidłowo zamocowane do Micro Fight Chassis lub 556 Placard przed użyciem.
Nie przeciążaj produktu, aby uniknąć uszkodzeń i zapewnić jego prawidłowe działanie.
Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, które mogą uszkodzić materiał.
Dzieci powinny być pod nadzorem dorosłych podczas korzystania z produktu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Mocowanie do Micro Fight Chassis lub 556 Placard:

Upewnij się, że rzepy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zamocuj skrzydło do chassis lub placard, upewniając się, że jest stabilnie przymocowane.

Mocowanie do pasów:

Użyj unikalnego projektu Spiritus Systems, aby zamocować skrzydło do pasów Fat lub Skinny.
Upewnij się, że mocowanie jest stabilne i nie przesuwa się podczas użytkowania.

Użytkowanie

Używaj Expander Wing Mk 2 do przechowywania magazynków i sprzętu, upewniając się, że są one
odpowiednio zabezpieczone.
Dostosuj głębokość kieszeni za pomocą regulowanego wewnętrznego paska zatrzymującego, aby pasowało
do przechowywanych przedmiotów.
Używaj zestawu do zatrzymywania bungee, aby zabezpieczyć radia i magazynki podczas ruchu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu w miejscach publicznych ani w sposób, który może zagrażać środowisku.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Podsumowanie



Expander Wing Mk 2 to innowacyjny produkt, który zwiększa funkcjonalność nosidełek na płyty. Proszę pamiętać,
aby zawsze przestrzegać powyższych wytycznych oraz stosować się do zasad bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie
i innym bezpieczne użytkowanie produktu.
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EXPANDER WING MK 2 KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa EXPANDER WING MK 2:n käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan varusteiden
toiminnallisuutta ja turvallisuutta. Lue huolellisesti alla olevat ohjeet ja turvallisuustiedot varmistaaksesi tuotteen
turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lapsille käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta käytöstä.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaaroista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä Expander Wing Mk 2:a vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että siivet on kiinnitetty oikein Micro Fight Chassis tai 556 Placard tuotteeseen.
Älä ylikuormita siipiä. Varmista, että kaikki varusteet ja tarvikkeet ovat turvallisesti paikoillaan.
Varmista, että kaikki säilytettävät esineet ovat tiukasti kiinni, jotta ne eivät pääse liikkumaan käytön aikana.
Käytä tuotetta vain, kun se on asennettu oikein vyöhön tai levyliiviin.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä Expander Wing Mk 2 Micro Fight Chassis tai 556 Placard tuotteeseen Velcroläpällä.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.
Tarkista, että TUBEStanko on oikein asennettu vyöhön.

Käyttö:

Säädä sisäinen pidin halutun syvyyden saavuttamiseksi.
Käytä bungeepidinkittiä esineiden turvalliseen kiinnittämiseen.
Varmista, että kaikki säilytettävät esineet, kuten patruunat ja radiot, ovat turvallisesti paikoillaan ennen
käyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Ota yhteyttä paikalliseen kierrätyskeskukseen tai
jätteenkeräyspalveluun.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuottajaan tai jälleenmyyjään. Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta
ajankohtaiset tiedot mahdollisista tuotteen takaisinvedoista tai turvallisuustiedoista.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata kaikkia ohjeita ja varmista, että käytät tuotetta oikein ja
turvallisesti.



1.  

2.  

3.  

Säkerhetsinstruktioner för EXPANDER WING MK 2

Introduktion
Tack för att du har valt EXPANDER WING MK 2 från Spiritus Systems. Denna produkt är utformad för att förbättra
din utrustning och säkerhet när den används tillsammans med plattbärare och bröstselar. För att säkerställa en säker
och effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att produkten används på ett säkert sätt och följ alltid instruktionerna för användning.
Riskidentifiering: Var medveten om potentiella risker och faror som kan uppstå vid användning av produkten.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety
Gateplattform.
Särskilt konsumentskydd: Var extra försiktig om produkten används av barn eller andra sårbara grupper.
EUkontaktpunkt: För frågor om produktsäkerhet, kontakta en EUbaserad kontaktpunkt.
Snabbvarningar: Håll dig uppdaterad om osäkra produkter genom Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Använd endast produkten enligt de avsedda instruktionerna för att undvika skador.
Se till att alla fästen och remmar är ordentligt säkrade innan du använder produkten.
Använd inte produkten om du är under påverkan av alkohol eller droger.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Var medveten om din omgivning när du använder produkten, särskilt i trånga eller farliga områden.

Instruktioner för installation och användning

Montering av Expander Wing Mk 2:

Fäst vingen på en Micro Fight Chassis eller 556 Placard med Velcrofliken.
Kontrollera att vingen är ordentligt fäst för att säkerställa stabilitet.

Användning av vingen:

Vingen kan monteras på antingen höger eller vänster sida av kroppen.
Justera den interna retention remmen för att skapa rätt fickdjup för dina föremål.
Använd dubbla öglor och bungee retention kit för att säkra radioapparater och magasin under rörelse.

Integrering med plattbärare:

Använd vingen tillsammans med Velcro och TUBES cummerbunds.
Montera TUBES bar genomgång för att fästa eller separera cummerbunds utan att ta bort vingen.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering: När produkten inte längre är i bruk, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av utrustning och textilier.

Kontoinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta en EUbaserad kontaktpunkt. Se till att ha produktens
serienummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod na bezpečné používání EXPANDER WING MK 2

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili EXPANDER WING MK 2 od společnosti Spiritus Systems. Tento produkt byl navržen
pro zvýšení úložné kapacity a zlepšení funkčnosti nosičů plátů. Abychom zajistili vaši bezpečnost a spokojenost,
prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely, jak je uvedeno v tomto manuálu.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda nejsou přítomny žádné viditelné poškození nebo vady.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud produkt vykazuje jakékoli známky poškození nebo nesprávného fungování, přestaňte ho používat a
kontaktujte prodejce.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před upevněním EXPANDER WING MK 2 se ujistěte, že je váš Micro Fight Chassis nebo 556 Placard čistý a
suchý.
Ujistěte se, že jsou upevňovací prvky správně zajištěny, aby se předešlo uvolnění během používání.
Nepoužívejte výrobek s těžkými nebo objemnými předměty, které by mohly ovlivnit stabilitu a bezpečnost.
Při používání s nosiči plátů dbejte na to, aby byly všechny popruhy správně utaženy a zajištěny.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Připevněte EXPANDER WING MK 2 k Micro Fight Chassis nebo 556 Placard pomocí suchého zipu.
Ujistěte se, že je křídlo správně umístěno na pravé nebo levé straně trupu podle vašich preferencí.
Pokud používáte cummerbundy, ujistěte se, že jsou správně zajištěny s průchodkou pro TUBES.

Používání:

Upravte vnitřní zajišťovací popruhy podle potřeby pro dosažení ideální hloubky kapsy.
Ujistěte se, že všechny předměty uložené v kapse jsou bezpečně zajištěny pomocí dvojitého očka a
bungee zajišťovací sady.
Při pohybu dbejte na to, aby se výrobek nepohyboval nebo neprohýbal.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci EXPANDER WING MK 2 se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho v souladu s ekologickými standardy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace týkající se bezpečnosti nebo používání EXPANDER
WING MK 2, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali EXPANDER WING MK 2 od Spiritus Systems. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


